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第 八 百 四 十 五 次 會 議 

一九五年一月三十曰呈期五午後四時在 , te钓舉行 

主席：Mr. Mongi SLIM (突尼西亞） 

d<席者：下列各國代表：阿根廷、加拿大、中國、 

法蘭西、義大利、日本、巴拿馬、突尼西亞、蘇維埃 

社會主義共和國聯邦、大不列顚及北爱爾蘭聯合王國、 

美利堅合衆國。 

臨時議程(S/Agenda/845) 

― . i t 過 議 程 。 

二.巴勒斯坦問題：一九五九年一月二十六日以色列 

代表致安全理事會主席函(S/WSI and Corr.l)„ 

向卸任主席及卸任理事致謝，並 

歡迎新理事 

一. 主序：在開始工作以前，本席願意表達理事 

會誠懇感謝一九五八年十二月主特安全理事會會務的 

瑞典代表Mr. Jarring之意。那也是瑞典充任安全理事 

會理事國的最後一月，因此本席合當向Mr. Jamng讚 

揚他執行主席職務之卓越才能，以及瑞典代表圑在理 

事會過去兩年討論中所表現的賢明和機智。 

二. 本席趁此機會並向業已離開我們的哥侖比亞 

和伊拉克代表致敬。這兩國的卓越代表參加會議，無 

疑提高了我們辯論的品質。 

三. 本席職責所在，也樂於歡迎阿根廷與義大利 

充任安全理事會的非常任理事國。 

四. 現在本席願以突尼西亞代表的資格有所陳 

述。我國政府對於突尼西亞當選參加安全理事會深感 

欣慰，本席得在此地充任其代表，也是極大的榮幸。 

我們自從加入聯合國以來，始終力求執行本國業已自 

動完全接受的一切憲章義務。我們一向本着正義，和 

尊重個人及民族基本橹利的精神，設法促進國際合作 

與爭端之和平解決，免致危害國暌和平與安全。 

五. 突尼西亞作爲一個非洲國家，對於本諸憲章 

原則激勵非洲大陸以至世界其他部分人民，但是不幸 

引起嚴重變亂的那些深摯願望，不能不開不問。 

六. 我國深信此等願望之正當，業已盡其所能並 

將繼續努力，務求在和平與友it之中促其K現，這乃 

是健全有益的國際合作之惟一基礎。我們深信所有人 

民都主宰本身命運的一個和平非洲將是鞏固世界和平 

及各國友誼的一個決定因素。因此在接受安全理事會 

理事國的新責任之時，突尼西亜決心運用憲章所規定 

的方法，繼續設法恢復並鞏衞世界和平，並加强國際 

安全。希望上帝協助我們，一秉大公，完成這些重大 

職責。 

七. 忪平光生（日本）：本代表圑逢此時機，歡 

迎三個新的理事國參加安全理事會，至感欣悅，本人 

尤其樂於在此地歡迎主席閣下。有如閣下所知，我們 

兩國之間的聯繋是出乎友好画結的深厚感情。請容本 

人補充，看到閣下擔任我們的主席尤屬偸快。以往幾 

年，我們已在聯合國的工作之中有過偸快的聯繋，現 

在本人又與閣下共事，參與維持國際和平與安全的共 

同努力，這眞是一種榮幸。 

八. 本人歡迎義大利參加理事會的議席，也極威 

快慰。我們都知道義大利從戰爭的禍害中復與，已有 

很動人的成績，看到該國以更大的威信重登本組緻的 

榮舂地位，確ft是使人快慰。義大利一定會把許多國 

家都不免羨慕的經驗和智慧帶到本理事會來。 

九. 本人願意也向阿根廷致最友好的祝賀，本國 

與該國向有非常融洽的關係。我們非常榮幸有道個代 

表拉丁美洲的新理事在本理事會，和巴拿馬代表圑共 

事。 

一〇.請容本人利用這個機會，向已經離開我們 

的哥侖比亞、伊拉克和瑞典代表致敬。我們非常感謝 

他們對本機構工作所的顯著貢献。本人願意補充個 

人對於這三位傑出代表的敬重之意。 



一一. Mr. nXUECA(巴拿馬）：主席,本人有幸 

和閣下在大會幾次屆會工作，看到閣下在國際事務方 

面的成就，對於閣下這種才具的政治家主持安全理事 

會一九五九年第一次會議，深感欣慰。 

一二. 人人都知道，伊拉克、瑞典和哥侖比亞的 

安全理事會理事國任期在十二月三十一日届滿，它們 

在理事會是由Mr. Hashim Jawad, Mt. Gunoar Jarring 

及Mr. Alfonso Araùjo分別代表的。他們的卓越工作 

値得我們熱誠祝賀，在紀錄內列入讚揍之詞，完全 

是公平的。Mt. Jawad在聯合國內有着廣泛豊富的經 

驗，曾在一九五八年最後幾月代表m克，表現了高 

度的合作精神。瑞典的Mr. Jatrmg顯然表現他是一 

位偉大的政治家，具備斯堪的那維亞文化與風格特徵 

所在的一切品性。Mr. Araûjo是哥侖比亞民主理想 

在本理事會的幹練發言人，我們與該國有着歷史、友 

誼和思想相近的聯繋。 

一三. 巴拿馬代表團向理事會的新理事表示最懇 

摯的歡迎之意：歡迎充任突尼西亞代表的主席；充 

任 阿 根 廷 代 表 的 M r . Amadeo,以及義大利的Mr. 

Orrom,這都是以極輝煌文明傳統自豪的人民的得力 

代表。本人歡迎諸位，熱忱希望諸位所負的困難新任 

務獲得成功。 

一四. 本人是一個拉丁美洲人，提起阿根廷當選 

參加安全理事會一事有特殊而誠摯的快感。巴拿馬與 

阿根、廷有着不可分裂而且經常重申的友韹聯繋，這個 

國 家 ; 有 如 其 卓 越 總 铳 M r . Frondizi昨天所說，由於 

對個人、對自由、對法律以及對民主政治的信念，其 

願望是和拉丁美洲人民同出一辙的。 

一五. 我們對於阿根廷人民只有讚揚，該國在本 

理事會是由本人的朋友Mr. Amadeo代表，極具才幹。 

我們都可以相信，他è安全理事會的行動將以憲章原 

則爲準繩，並且信守人類的崇髙理想，因爲阿根廷人 

民有着强烈不可毁滅的民主傳統，以及採取杲敢積極 

和有效行動的勇氣。 

一六. Mr. LODGE (美利堅合衆國）：在評論我 

們今天所審理的事項以前，本人只打算耗費理事會一 

點點時間，向本月初次參加理事會的三個國家代表表 

示非常熱忱的歡迎。 

一七. 我們適才會到阿根廷共和國元首Fwndizi 

總統，極爲榮幸。他使我們都得到深刻的印象，尤以 

本人的美國同胞爲然。他在此地是由很能幹的Mr. 

Amadeo爲代表，本人非常髙與歡迎他充任安全理事 

會的同僚。 

一八. 義大利代表是在華府替他本國服務卓著令 

名之後前來聯合國。因此本人歡迎Mr. Onona,作爲 

一位在美國交遊甚廣的新僚友。 

一九. 突尼西亜代表是一位可貴的舊同僚I本人 

歡迎他擔任新的職位。我很響往和在聯合國立下如此 

令人敬重的功績的一位人士發生這種新聯繋。 

二〇.Sir Pierson DIXON (聯合王國）：主席，本 

人樂於有這個機會，和大家一齊歡迎三個新國家加入 

本理事會的議席，其中之一就是閣下的本國。我們和 

所有這些國家都有長期的友誼聯繋——阿根廷、義大 

利及突尼西亜——我們相信它們將對理事會的工作提 

出可貴的貢獻。本人願意祝賀阿根廷、義大利及突尼 

西亞代表當選，並且表示本代表圑如何希望和它們在 

促進我們聯合尋求的和平目標方面從事合作。 

二一. 蔣先生（中國）：本代表圑願意附和曾向 

阿根廷、義大利和突尼西亞代表團致賀的理事會其他 

理事，歡迎這些國家今天初次出席本理事會。主席閣 

下，阿根廷的Mr. Amadeo以及義大利的Mr. Or»na 

都有卓越的功績，而且閣下早已在聯合國內外爲了這 

個世界的和平與自由大有建樹。本人深信，閣下在本 

機構和我們共事將大大幫助本理事會的工作。 

二二. Mr. GEORGES-PICOT(法蘭西）：請容本人 

依次讚揚理亊會的卸任理事，哥舍比亞、伊拉克和瑞 

典代表，並且祝賀他們對理事會工作所做的可貴貢獻。 

二三. 我們也樂於附和對新理事，阿根廷、義大 

利及突尼西亞代表所作的歡迎之詞。法蘭西和這三國 

都有密切的長期友好聯繋，所以本代表團更加樂於看 

到他們充任安全理事會的理事，他們的經驗在理一會 

將有莫大價値。 

二四. M<r. HALSTEAD (加拿大）:請容本人略 

進數言，附和本人的僚友，向阿根廷、義大利和突尼 

西亞代表致熱忱的歡迎、並表達信念，認爲我們定將 

密切搁手，以求資現求致國際和平與安全的共同目 

標。 

二五. 請容本人同時表達本代表圑對於過去一年 

我們和哥^比亞、伊拉克以及瑞典代表密切合作深酿 

欣慰之忱。 



二六. Mr. ARKADBV (蘇維埃社會主義共和國 

聯邦）：請容本人利用這個機會，在安全理事會一九五 

九年舉行第一次會議的時候提到理事會卸任理事伊拉 

克代表Mr. Jawad,瑞典代表Mr. Jarring,以及哥侖 

比亞代表Mr. Araùjo。在適才結束的那個期間內所表 

現的優異合作精神。 

二 七 . 同時，本人願意歡迎閣下充任突尼西亞代 

表和我們的主席，並且同樣誠懇地歡迎理事會的新理 

事，阿根廷代表Mr. Amadeo，義大利代表Mr. Ortom。 

本人願意表達一種希望，實際也是一種信念，那就是j 

認爲這些國家參加理事會的工作必有效果，並將協助: 

執行聯合國憲章所賦與理事會的任務。 

二八. Mr. AMADEO (阿根廷）：請容本人首先 

代表我國和本人個人謝謝主席於我國參加理事會時所; 

作的熱誠歡迎之詞。本人也願意對表示那種熱忱歡迎' 

的所有理事會理事致謝。本人願意利用這個機會，向 

本人的朋友巴拿馬代表保證，和他共享在本理事會替 

拉丁美洲人民發言的光榮，眞是大大的快事。 

二九. 我國完全明瞭它充任安全理事會理事所負 

的種種責任，因爲聯合國憲章賦與該機構非常的重要 

性，有保障世界和平的最高任務。我們開始此地的工 

作，打算忠實執行有闢安全理事會目標的憲章宗旨。 

本人願重述大會第十三屆會期間所說的話，因爲那幾 

句話槪括了阿根廷代表團參加本理事會所本的精神： 

"凡是緩和國際緊張情勢,並求致世界人民所渴望的和 

平與安全的任何努力，任何可能，無論如何徵弱，我 

們都將加以支持。" 

三 〇 . M r . ORTONA (義大利）：請容本人首先 

代表我國政府並爲本人自身格外謝謝諸位在本理事會 

歡迎我國所說的種種好話。本人對於所有代表所表示 

的祝賀，也深爲感動，本人向他們傳達非常誠懇的謝 

意。有如諸位所知，這是義大利初任安全理事會理 

事。我們和此地各代表圑參加本組織這個重要機構的 

工作，確窒榮幸。本人尤其樂於繼承過去兩年瑞典代 

表所佔昭著令名與成就的議席。本人奉P充任義大利 

駐聯合國常任代表，和我國選入安全理事會爲時極近， 

本 人 認 爲 ; 種 特 殊 的 光 榮 。 

三一.我們深切感到參加理事會就得負起重大的 

責任，憲章賦與了理事會在正義和維持人樓的情形下 

維持國際和平與安全的重大任務。目前國際關係上的 

緊張情勢繼續存在，尤其加重了和這種重要任務有闢 

的種種責任。各種新的科學發明雖然爲改善人類生活 

開闢了種種重大發展的途徑，但也提供了促致人類最 

後毁滅的武器。在這種情形之下，所有國家比以前更 

須用和平方法解決爭端。據我們的意見，安全理事會 

應當而且能够領導示範，以求實現這種和平解決。 

三二. 不必說，義大利在任期當中將盡其可能支 

持理事會的權威，以求促進——它自從加入聯合國所 

有其他機關以來就已這樣努力——憲章的宗旨與原則。 

本入也切望和此地其他代表圑合作,來執行此項任務。 

通過議程 

議程4遇。 

巴勒斯坦問題：一丸五九年一月二十六日 

以色列代表致安全理事會主席面 ( S / 

4151 and Corr . l )。 

以色列代表M»". 及阿拉伯聯合共和國代表 

Mr. Lowyî應主席謗，就安全理,會誡席。 

三三. 主,：在請名單上第一位發言人發言以 

前，本席要請理事會注意以色列代表致安全理事會主 

席函〔5/4151 and Cott.Q,以及聯合國巴勒斯坦休戰 

督察圑代理參謀長的報告書〔S/4IM and Corr.Oo這 

些文件都已分發理事會各代表。 

三四. Mr. EBAN(以色列）：本人感謝主席徇我 

國政府之請召開安全理事會這次特別會議。 

三五. 安全理事會於一九五八年十二月十五曰 

〔第八四四次會議〕停止了關於以色列爲十二月三曰事 

件對阿拉伯聯合共和國所提控if之討論。秘書長重述 

停火是休戰的要點，如果加以破壞，就有引起連鎖反 

應使危機日益加深的危險。經過美國宣布"理事會先宜 

審查此等事項"〔第八四四次會議，第九段〕以後，曾有 

詳細的討論，安全理事會主席總結這次辯論，說"我們 

完全承認以色列所控訴行勖之餱重性"。〔同上，第一0 

七段。〕主席接着 ' 

"表示希望我們現在聽到的事件都是孤立性 

質"並"望當事方面盡力防îh事件之重演，因爲這 

種事件會引起中東新的緊張情勢。"〔同上，第一〇 

九段。〕 

三六. 現在本人應當通知安全理事會：這些希望 

並未實現。自從安全理事會上次會議以來，北加虽利 



的農夫和牧人屢次被敍利亞武裝部隊攻擊。一九五九 

年一月二十三日，敍利亞武裝部隊攻擊在以色列土地 

上工作的以色列牧人，致有傷亡。敍利亞突擊引起重 

大後杲，在數週內這是第三次。突擊事件的本身則更 

爲頻繁。在一九五八年十二月四日控訴〔S/4I23〕及本 

件控訴所涉期間，以色列已向停戰事宜混合委員會提 

出關於敍利亞部隊入侵的申訴二五三件，其中二十二 

件是申訴開火射擊，二二九件情節較輕。敍利亞申訴 

遠少於此數。 

三七. 本人請安全理事會考慮自從本人在一九五 

八年十二月向安全理事會致詞以來這個邊境上所發生 

主要事件的淸單： 

(―)一月九日牧人一名在Ma'ayan Bacukh地區 

被敍利亞方面射擊。 

(二） 一月十二日在一一三〇時（當地時間）阿拉 

伯聯合共和國(敍利亞）兵±—隊侵入以色列約二百公 

尺，並用機關槍封Shamir村附近之牧人及羊羣開火。 

該敍利亞隊伍於此次攻擊之後退入敍利亞頜土。我方 

並未還擊。 

(三） 一月十三日敍利亞人對Kinneret湖東北角 

(加里利海)之以色列漁民一人開火，該漁民是去收回 

漁網。駛近該地點之以色列»船一隻亦受敍利亞射擊。 

該替船當予回撃。該湖全部，包括其東北岸在內，均 

在以色列領土之內。 

(四） 同日Moussadîyé之敍利亞軍事陣地對Kitmewt 

湖之以色列漁民開火。 

(五） 一月十三日從Rosh Pîtma走向約但河之美國 

靑年兩人遭受侵入以色列Kionetet湖以北領土之敍利 

亜兵士攻擊。他們在該河以西四百公尺附近被擒，並 

且强迫帶往敍利亞領土。他們被人帶往那裹的一個軍 

隊啃所，並受敍利亞軍官詰問，後者査間其美國證明 

文件。他們後來是經由聯合國代表交涉樺放。 

(六） 一月十五日一九〇〇時（當地時間）敍利亞 

用自動武器從Kafer Aaqeb對Kuœerct湖之以色列漁民 

開火。以色列替船一隻予以還擊。 

( t ) 一月十iilH二OiûO時（當地時間）敍利亜 

入又用機關鎗自Moussadîjré村方面封以色列漁民開火， 

經予還擊。 

三八. 自從一月二十三日事件以後，另有兩次， 

件，表現敍利亞破壞拧爲是艇續不斷的。一月二十六 

曰，敍利亞的子撣射穿了 Shamir的水管。一月二十七 

日，在以色列領土以二百公尺Gooeo附近牧羊的牧 

人曾受機關傖與步槍射擊。 

三 九 . 所 有 這 些 事 件 都 是 在 非 武 裝 地 帶 以 外 發 

生。每次之後，以色列都向停戰事宜混合委員會提出 

申訴。 

四0.所以一月二十三日攻擊Ma'akHàbashao附 

近的牧人一事並非孤立的事件。這是事件的髙潮，而 

非開始。由于以色列向停戰事宜混合委員會控訴，現 

有闢於該次事件的詳細報告書一本在安全理事會案前 

[.SA 154 and Cotr.Qo此報告書表明那次致命的攻擊 

是來自"敍利亞領土內所放射的槍撣"。那具屍身是在 

整個接觸所進行的以色列領土內發現。進攻的地點是 

在非武裝地區以外，有明顯疆界標誌的地方。敍利亞方 

面向以色列領土的射擊繼續到原來攻擊以後很久。報 

告書第十三段和第十四段內都有證據。所可注意者， 

雖然敍利亞當局捏造以色列開始射擊的指控，藉以逃 

避責任，但是它郤小心避免停戰事宜混合委員會作任 

何調査。事g上整個接觸都是敍利亞軍隊發動和繼續 

的，以色列在任何階段都沒有開火。 

四一. 我國政府不能不認爲敍利亞軍隊維持機關 

槍和大砲陣地，直到邊境，乃是採取任何人在以色列 

方面出現都责行開火的政策。這種魯莽滅裂的政策已 

使Mrs. Doran, Assaf Fuller及Yaacov Nit喪生。這也 

危害全區的生命與安全，並且引起全以色列的沈痛憤 

怒。安全理事會明瞭影喾以色列邊界生活的特殊情況。 

全國就等於一條邊境。沒有一個地方的人民的生活與 

工作是遠離敵人槍砲的。如杲和平飼養羊羣的牧人可 

以被邊界對面的外國軍隊殺戮，那就影窖全國的安全 

感。外國機關槍啃可以自由殺戮其公民，並使其領土 

上的和平工作經常蒙受危險的情况，沒有一個政府可 

以接受。以色列政府在不能接受這種情勢。 

四二. 停戰,宜混合委員會調査指控,判明事實， 

業已執行其職務。它用本報告書來完成這種工作，而 

非支持一個控訴者措詞餒厲的片面決讖案的事實是無 

關重要的。該委員會的權限包括査明種種事责的重要 

責任。過去幾年，停戰的程序情況和今天完全一樣， 

曾有長期的安靜。因此如杲相信目前的是非是由於程 

序上的原因，那是非常錯親的。此事的瘙結基本上並 

不在於程序，而是在於政策。我們所提請安全理事會 



注意的乃是本報告書所代表的那種一般情勢。本人是 

指敍利亞軍隊所採顯然認爲本身不受停戰協定停火規 

定限制的那種政策所引起的情勢。 

四三. 因此所需要的不再是澄淸種種技術性的事 

n,而是需要一種國際輿論的力量，來防止情勢繼續 

惡化。因爲發動攻擊的指控一旦向停戰事宜混合委員 

會提出，並由聯合國休戰督察圑具報，就只有三途可 

循。一種途徑是聽任這種攻擊重複發生。這是顯然不 

可思議的。另一種途徑是探取自衞的直接行勖，來抵 

制這種侵略。此點可以切資辦到，但是若從最廣泛的 

國際立場來看，當然最好以此爲最後手段，不要作爲 

最初的措施。第三種途徑是請聯合國會員國授以國際 

安全責任的機關協助，希望會員國發生作用，去支持 

全面停戰協定的停火規定。以色列軍隊都奉命不得開 

火，除非受到攻擊。任何入閱讀聯合國休戰督察圑這 

本報告——以及十二月五日報告書〔5/41 24〕——能 

够相信敍利亞軍隊是奉行類似的政策或紀律麼？ 

四四. 據說阿拉伯聯合共和國並不認爲這是値得 

安全理事會考盧的事情。如杲思考或分析一下，就足 

以推翻這種觀點。第一，安全理事會早已受理這個問 

題，理事會主席已於十二月十五日承認此問題的嚴重 

性〔第八四四次會議〕。第二，憲章第三十四條規定安 

全理事會討論 

"‧ ‧‧任何爭端或可能引起國際摩擦或引起爭 

端之任何情勢，以斷定該項爭端或情勢之繼續存 

在是否足以危及國際和平與安全之維持。" 

而且第三十五條授權各會員國向安全理事會提出這些 

事情"如杲說敍利亞軍隊繮續不斷向以色列領土射擊 

"足以危及國際和平與安全"，那確赏是申述無需證明 

的一句實話，因此所謂理事會應該等待，直到傷亡甚 

少的侵略經過一些時間，成爲傷亡很大的侵略，或者 

變成一系列的連鎖反應之說，理事會是不難加以駁斥 

的。否認安全理事會所負責任帶有預防性質不但危害 

中東的和平，也妨害聯合國制度的效用與威信。安全 

理事會本着所負責任和人道觀念，一定願意有機會在 

這些事情仍受相當感情控制的時候加以考慮。 

四五. 我國政府過去已提請注意敍利亞砲兵淼擊 

以色列村莊所引起的危險。我們希望我們向安全理事 

會提出此事已有相當效杲，然而一種嚴重性絕不少減 

的危險起於下列事fl，就是以色列邊界附近的敍利亜 

哨所，並沒有一種符合全面停戰協定停火條款以及窻 

章的政策。因此我們要請安全理事會注意並且負起食 

任，要恢復停火，作爲一種餒格約束敍利亞軍隊的命 

令。 

四六. 當然在敍以=1境上還有許多複雜問題。其 

中若干問題是起於過了十年之久停戰尙未進於永久和 

平那種意想不到的事fî。遇到一種過渡措施超過了創 

立時所原定的期間時，許多不正常和緊張的現象就隨 

之發生。逞都是可以討論談判的事情。事實上以敍停 

戰協定,1第八條規定了這種討論的程序，不過要明白 

承認，安全理事會各理事必須堅持無條件以及雙方彼 

此尊重停火，所以也就是要堅持停止敍利亞哨所在一 

月二十三日所發動的那種行爲。 

四七. Mr. LOUTH (阿拉伯聯合共和國）：今天 

依以色列代表的請求，要我們注意在邊界附近發生的 

一個不幸的牧人被殺事件的情形。這次亊件是一月二 

十六a向安全理事會提出[S/WSI and Cort.O並且是 

請召開安全理事會特別會議審畿此事的一項控訴的題 

目。我必須承認"特別"二字在我看來是新奇的。我不 

知是否這是說理事會的緊急會議。無論如何，理事會 

並沒有認爲，如以色列代表來函所暗示，閽於道次召 

開會議的請求有任何緊急之處。 

四八. 我們當前的事件祇是在邊境一帶發生的îâ 

常稱爲邊境事件的一類事情。這是屬於地方性質的一 

種事件，並且依我們看來是沒有理由召開安全理*^ 

特別會畿的。這是不成問題的屬於停戰事宜混合委員 

會權限範圍內的案件。應當由該委員會在觀察員調査 

之後採取行動。安全理事會甚至沒有應有的一切情報 

使它能對於此事作一決定。 

四九. 以色列向安全理事會提出這次控訴的目的 

是與憲章的規定或者甚至與理事會的慣例絕對沒有關 

係的。我在去年十二月內的理事會的會議席上業已說 

明過，以色列的目的不是爲了祇與以色列有關的國內 

政策的理由便是爲了財政的理由，傳播別有用意的宣 

傳以圆歪曲事實並激動輿論，如若干報紙及無線電廣 

播所說過的。 

五〇.我們認爲以色列的行爲祇能够損害理事會 

的威信，我要讓諸位理事去判斷這種行爲究有什麼價 

値。爲了宣傳的目的，爲了聯合國範圍以外的目的， 

利用安全理事會，當然不是符合憲章的一種態度，而 

1 ^理事會正式紀錄，第四年，特别袖編第二號。 



且il位知道，這不是第"^次以色列瞜用此種方法。如 

杲以色列不改變$的態度，最後將使我們不得不將沿 

着邊界不幸發生次數很多的這類次要的地方事件向理 

事會提出，理事會將因此成爲一種卽決裁判法庭。 

五一. 我們所以認爲這件事項不應赏提出安全理 

事會，這是應當由停戰事宜混合委員會去調査的事項， 

依據一九四九年七月二十日簽署的以色列與敍利亞之 

間的全面停戰協定第七條第七項規定，這類的控訴應 

提送停戰事宜委員會。第七項規定如下： 

"因本協定之實施而起之雙方要求或控訴，應 

立時經停戰事宜混合委員會主席提交該委員會。 

委員會應藉其觀察及調査機構對所有此種要求或 

控訴採取適當行動，以覓得公平及雙方滿意之解 

決辦法。"2 

道項條文似乎是十分明白而無需說明的。 

五二. 以色列代表現在請我們注意憲章第三十四 

及第三十五條。依據這兩條的規定，安全理事會有一 

般的管轄權，但是依我看來似乎當有在安全理事會车 

持之下當事雙方協議設立的一個機關存在的時候，m 

該先乞助於該機關，尤其是關於以色列代表團提出的 

這一類的事件。 

五三. 再者，安全理事會的慣例始終是主張實行 

全面，戰協定並給予停戰事宜混合一委員會一個機會去 

審査îî類的控訴。從理事會多數理事所作的陳述看來， 

尤其是在一九五八年十二月十五日會議席上所作的陳 

述看來，這是顯明的事，如杲得到諸位的允許，我將 

徵引上述的陳述。 

五四. 舉例而言，美國代表曾經說： 

"一九五七年五月二十八日理事會舉行會議 

審議這個區域內的發展情形的時候，美國已指出 

需要多尊重以色列與敍利亞停戰協定的規定並多 

求助於該項協定規定設立的機構。"〔第八四四次 

會議，第一〇段。〕 

五五. 加拿大代表曾經說： 

我們要强調說如杲想要保持和平，就必 

須由赏事雙方本信任及妥協的精神，與他們現在 

可用的國際斡旋機構，尤其是與聯合國休戰督察 

圑，充分合作。"〔同上,第五十六段。〕 

~2安全理事會正式紀錄,第四年，特別補編第二號。 

•£六.在同一會議席上，巴拿馬代表曾經說： 

"• • •我認爲我應當述及理事會於一九五八年 

一月二十二日所通過的關於巴勒斯坦問題的最近 

決議案內〔S/ 3 9 4 2〕已促請當事各方利用全面停戰 

協定內爲實施該協定的條款規定設立的機構。" 

〔同上，第三十一段。〕 

五七. 蘇聯代表曾經說： 

"我認爲正確的途徑是由理事會促請當事雙 

方嚴格遵守停戰協定，並且最重要者，如遇爭端 

發生時，求助於依該協定設立的機構。"〔同上， 

第六十五段。] 

五八. 最後，瑞典代表Mr. Jamng站在安全理 

事會主席地位發言，表示了下述的意見： 

"我確信理事會同意我們所討論的這種性質 

的*件是非常令人遺慽的，但是亦同意這種事件 

能够由參謀長及其督察圑作有效的處理。我們充 

分承認以色列所控訴的行動的嚴重。我深信理事 

會將同意：聯合國的權力應予尊重，並且當事备 

方應當本着全面停戰協定的精神與聯合國休戰督 

察圑參謀長繼續合f乍。"〔同上，第一〇七段。〕 

五九. 這項陳述明白的表明安全理事會主席認 

爲：理事會所討論的一切事件，包括以色列首先發動 

的砲火森擊在內，都是非常令人遺慽的，此等事件能 

够由參謀長及其督察圑作有效的處理，並且最後當事 

各方應當本着全面停戰協定的精神與參謀長合作。 

六〇.自然，以色列代表在陳述他的控訴時，疼.-

照了不幸已成爲我們所熟悉的一種慣例，並且顽, 

引 主 席 陳 述 中 的 論 及 色 列 所 控 訴 的 行 動 - 之 厳 重 一 

節，而遺漏了卽使不是更重要也是同樣À一要的其他部 

分。 

六一. 因此似乎理事會各理事在第八四四次會議 

所flP陳述中都贊助我今天敬向諸位提出的意見，卽這 

類的事件應當由停戰事宜混合委員會審査。再者，以 

色列的目前控訴所論及的最近事件實在是發生次數很 

多的一種地方事件並且依 我們看來祇能够在停戰協定 

範圑之內解決。 

六二. 本着這種精神並且爲了依照各方在上次會 

議發表的意見採取行動起見，阿拉伯聯合共和國政府 

最近決定向停戰,宜混合委員會提出兩項性質厳重的 

案件——此兩案件無疑可向安全理事會提出，尤其是 



如杲我們將此種事Ê '與最近的以色列的控比較。每 

一案件都是與阿拉伯聯合共和國所提關於飛機在它的 

領土上筌飛行的控訴有關。爲了使諸位對於此種情形 

有明確的觀念起見，我將向諸位宣讀停戰事宜混合委 

員會所(乍的關於上述兩項控訴的決定。 

六三. 一九五八年十二月二十九日所作的決定如 

下。爲了避免浪費諸位的時間起見，我將宣讀結論： 

"埃及以色列停戰事宜混合委員會， 

" . . . 

"認爲一九五八年十二月二十日以色列噴射 

戰鬬機越過國際疆域並侵入阿拉伯聯合共和國 

(南部區域)上空； 

"復認爲以色列與阿拉伯聯合共和國飛機於 

埃及領土上筌捲入空戰； 

"決定此種敵對疔動係嚴重違反全面停戰協 

定第二條第二項； 

"促請以色列當局立卽停止此種領空侵犯並 

限制其飛機活動於充分遠離停戰界線及國際疆界 

之區域。" 

六四. 一九五九年一月十三日所作的第二項決議 

如下： 

"埃及以色列停戰事宜混合委員會， 

" . . . 

"認爲一九五九年一月八日以色列噴射戰鬭 

機越過國際疆界並侵入阿拉伯聯合共和國上空。" 

"復認爲以色列與阿拉伯聯合共和國飛機於 

埃及領土上筌捲入空戰， 

"決定此種敏對行動係琺重違反全面停戰協 

定第二條第二項； 

"譴責以色列此種敵對行動； 

"促請以色列當局立卽停止此種敏封之領空 

侵 犯 。 " 

六五，因此，諸位將見到，爲了在安全理事會上次 

會議之後所發生的此等事件，以色列已兩次被譴責了。 

不用說，以色列的宣傳，在停戰事宜混合委員會f乍決 

議以前，就已立卽控責阿拉伯聯合共和國侵略以色列 

的領筌。幸而停戰事宜混合委員會已作了它所作的這 

種決議並且已向世界輿論表明以色列再度有罪。雖然 

是如此，我們祇是在停戰事宜混合委員會內討論此等 

事件，其重要決不是目前的控訴可比的。 

六六. 我們認爲，如我剛才已說過的，以色列所 

提出的這種控訴應當發還停戰事宜混合委員會。而且 

我敢於提醒理事會說，關於此事有一次前例。一九五 

〇年十一月十七日安全理事會通過決議案如下： 

"安全理事會， 

"憶及理事會‧ ‧ ‧決議案‧ ‧ ‧鑒悉各停戰協定 

規定各協定之執疔將由各停戰事宜混合委員會加 

以監督，其主席均由聯合國休戰督察圑參謀長或 

其指定代表充任•••。" 

«. •. 

"促請現提控訴各方同意以停戰協定所定處 

理控訴及解決爭執之程序處理各項控訴， 

"請以埃停戰事宜混合委員會立卽審査埃及 

所提巴勒靳坦阿拉伯人數千名被逐之控訴。"〔s/ 
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六七. 因這項決議案通過的結果，所以安全理事 

會決定將埃及的控訴發交停戰事宜混合委員會審議。 

雖然該項控if是闢於比今天的以色列控訴題目的邊境 

地方事件更重要得多的問題。 

六八. 我將簡短的就以色列控訴表示意見。以色 

列代表爲了要使他的控訴更有力量,提及了七項事件， 

並且他爲了證明他的立場，稱這七項事件爲阿拉伯聯 

合共和國所的新的攻攀；他認爲在今天請理事會審 

議的事件發生以前的兩星期期間上述攻擊的激烈程度 

增加了。可是以色列沒有提起如此報告的事件是沒有 

經聯合國觀察員調査，而且也沒有經敍利亜以色列停 

戰事宜混合委員會調査以證明事實的；換句話說，此 

等事件並無佐證。 

六九. 我自己在這裏可以很容易的提出阿拉伯聯 

合共和國主管當局向停戰事宜混合委員會提出的控訴 

的一覽表。此種一覽表，是相當冗長的：單就一月三 

日至二十七日的期間而言，表內載有九十五件控訴， 

其中二十一件是關於性質頗爲嚴重的事件。可是我不 

打算花費理事會的時間去列舉此等控訴，因爲已將它 

們提出了它們通常應當提出的地方，卽停戰事宜混合 

委員會。我亦可以補充說，如杲我計入了十二月十五 

曰以後，卽安全理事會上次會議以後提出的控訴，那 

麼我須徵引的數字便要高得多。 



七〇.以色列今天因了一項純粹的地方事件而求 

助於安全理事會，是進一步證明它有意堅持拒絕承認 

停戰事宜混合委員會的職樯，使委員會的存在完全沒 

有意義。 

七一. 以色列代表也沒有提及他的控訴中所報告 

的一部分,件是與所謂以色列替察船隻在Tibems湖 

設防區域的非法活動違反全面停戰協定附件四第三項 

禁止海軍部隊進入此區域的規定一事有闢；此等活動 

亦違反停戰事宜混合委員會所，â過有關此種部隊進入 

上述區域的決議案。 

七二. 以色列代表更進而想入非非用一種新的名 

稱去叫Tiberias湖。我們認爲逞是使人不安的許多跡 

象之一，而且這對於許多人認爲是古跡的地方是不祥 

之兆0 

七三. 再者，以色列代表在他的控訴中用了"侵 

略"一詞。他將沒有人能够認眞稱爲侵略的一種事件叫 

做侵略。沿着界線所犯的任何侵略行爲——武裝的預 

謀的侵略一都是以色列所激起的。我不需要重述此 

等行動，我在理事會上次會^時已經講過了。最近的 

一次是在Tibenas湖同一區域內犯的，大家都知道，這 

次的結杲在敍利亞方面死了五十狳人，並且已經安全 

理 享 會 l i f t K l ^ â 反 全 面 停 戰 協 定 及 聯 合 國 憲 章 。 這 是 

以色列政府所〖乍的武裝的及預謀的侵略行爲。這不是 

牽涉到界線上的牧人的一種事件。擾亂此區域內的和 

平的不是阿拉伯聯合共和國的軍隊，而是拒絕與聯合 

國休戰督察圑合〖乍的以色列政策。 

匕四.我願意很簡略的談談已經提供理*會參考 

的 文 件 。 我 所 指 的 是 文 件 a n d Corr. I , 其 中 載 

有聯合國巴勒靳坦休戰督察圑代理參謀長閽於一九ill 

九年一月二十三日*件的報告書。雖然因爲我已經提 

及的理由，我覺得向理事會詳細提出我們對於有關事 

件的意見或詳細討論這項報告書沒有什麼益處也沒有 

必要，我卻認爲必須提出若干評論。 

L-iil.首先，如報告書第一段內所提及fe，派往 

停戰享宜混合委員會的阿拉伯聯合共和國代表團在提 

出它的關於一月二十三日件的控訴時沒有要求調查 

的理由在那時候聯合阈觀察員已經開始調查了。 

匕六.一九ill儿年一月二十六日向安全理事會主 

席提出的以色列控訴中明白的說以色列領土方面沒有 

開槍還擊，但Jè^îM種法完全相反，在第二g{r內 

^以色列控訴巾原用文詞的聯合國休戰督察閽裉告r t î 

證明：,宣上第二個以色列牧人曾開槍還擊。報告書 

第十三段又指明一月二十三日十五時二十分"從事調 

査的聯合國觀察員聽到幾次單獨的槍聲從Lahavot 

Habashaa方面發出"。Lahavot Fbbashaa是以色列羊羣 

及牧人的出發點。 

七七. 依據報告書第八段所云爲一月二十三日事 

件之唯一目擊者的第二以色列牧人所〖乍第一次陳述載 

入報告書第九段。在事件發生的當天大約十七時十五 

分紀錄下來的這項第一次陳述並未指明槍聲從什麽方 

向來亦未指明什麼人放槍。同一證人於一月二十四 

曰——卽事件發生的第二天——當地已有時間及機會 

聽到勸告之後，自願提出的第二次陳述將他在前一日 

所〖乍陳述中完全未曾提及的若干敍利亞兵搬了上場。 

以色列證人急忙提出的這項第二次陳述因此成爲極端 

可疑。 

七八. 關於報告書第十一段內所提及的事，卽被 

殺的以色列牧人的手提機關槍似乎最近未曾放射過， 

我們必須指出有關的武器是由若干以色列人從Lahavot 

Habashaa帶回來的，並且沒有確ft證明這就是受害人 

生前所用的武器。 

九.再者，報告書第十二段表明在以色列方面 

所(乍的調查沒有提出物證，例如巌石上的槍彈痕跡或 

彈筒。 

八〇.以色列控訴內說從敍利亞軍事陣地發出的 

機關槍射擊阻撓了尋覓已死牧人的工作，逞種沒有理 

由的說法應當參照下面的事责予以審議：無數的射擊 

從所有各種方向繼續不斷的放出，直到大約十六時爲 

止，在此種情形之下就很難確信不疑的照以色列控訴 

的說法，、爲此種射擊是從敍利亜軍事陣地的一架機 

關槍或手提機關槍發放的。 

八一. 以色列證人的陳述中或報告書中都沒有事 

賁指明從Lahavot Habashan來的以色列牧人的死亡是 

一種故殺或指明是由阿拉伯聯合共和國的軍隊所造 

成，如向安全理事會提出的以色列控訴中毫無理由的 

指稱的。逞類的控食，沒有經證據證明，不能够確立 

我圃政府的資任。所以很顯明的報告S並未確定我國 

政府對於此等事件負有責任。它甚至沒有說明白誰開 

始小型武器的射擊或誰對此事負有責任。 

八二. Wil於聯合liSl休戰督察團報告書的這幾點意 

見絕非詳盡，但已明白證明今天請安全理事會審査的 



以色列控訴絕不是如以色列代表表示的那樣令人相 

信。將這項控訴向最高聯合國當局的安全理事會直接 

提出並規避全面停戰協定爲審査及處置這類性質的控 

規定設立的機構，以色列領袖顯然想要充分利用這 

類的事件大事逭染，增加他們的宣傳的狂熱。幸而事 

赏終將向世界人士'揭露他們的居心。 

八三. 顯明的，如杲a行停戰協定，那麼可貴的 

人命的損失大部分都可避免。無論其近因或遠因爲何， 

這種損失始終是非常使人逍慽的。我們認、爲，如杲聯 

合國休戰督察圑不能得到以色列的合f乍並確保停戰協 

定規定的遵行，那麼就很少機會減少此等事件的數 
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八四. 如我十二月十日在這裹已說過的〔第八 

四四次會議〕，我國代表圑當然將如過去一樣協助休戰 

督察圑及停戰事宜混合委員會並與他們合作。我們認 

爲這是將沿界線的逞類地方事件減少到最低數額及和 

緩參謀長在他的一九五八年十二月五日的報告書內所 

提及的緊張情形〔3/4124〕的唯一辦法。可是有一個條 

件：以色列必須改變它的態^，同意與聯合國休戰瞀 

察圑合作。 

八iÛ. Sir Kcrsoû DIXON(聯合王國）：聽了以色 

列與阿拉伯聯合共和國代表剛才所flF的陳述並硏究了 

理事會當前的文件之後,我想要提出下列的簡短意見。 

八六. 自從安全理事會上次因在以色列與敍利亞 

邊界互相激烈砲蕺的厳重事件審讒了那裏的情勢以 

來,到現在祇有約六個星期的時間。在那次會議〔第八 

四四次會讒〕秘書長曾表示他的堅定的意見說，除了 

爲最顚明的自衞而外，違反全面停戰協定停火條款的 

任何軍事行動都是不合理的。這種意見得到了聯合王 

國與安全理事#其他各理事國的有力的贊助。其後，依 

照安全理事會對這個問題的審議結杲，秘書長本人曾 

經到這個區域與直接有關的雙方政府討論此間題。所 

以,在此短短的期間內這個邊界上的情勢又發生困難， 

又發生了最屬IS慽的牽涉到人命損失的事件，是令人 

非常不安的。 

八七. Wii於逞次最近的事件，我們在文件S/4I54 

內有聯合國休戰督察圑代理參謀長提出的簡要報告。 

我認爲，難以由安全理事會根據逞項報告對此事件作 

一判斷。似乎在以色列方面沒有證人能够證明牧入被 

打死時的確ft情形。可是根據這項報告能够說的話是： 

以色列牧人在以色列的領土內被揄打死了，並且理當 

無疑他不是被一個敍利亞兵士便是被一個敍利亞平民 

開槍打死的。 

八八. 如杲要使情形改進，依我看來似乎第一要 

務爲應當由兩國軍事當局堅決而明白的訓令它們的邊 

區的軍事及同軍事人員，若非被射擊不得開火。以色 

列代表已經告訴我們說以色列軍隊已有這樣的命令 

了。我確信理事會將歡迎阿拉伯聯合共和國代表提出 

保證說類似的訓令已經向敍利亜邊境方面的軍事陣地 

發出或卽將發出。 

八九. 闢於以色列與其阿拉伯鄰國之間的邊界上 

的情勢，安全理事會自然負有特別的責任，並且理事 

會各理事國一定會隨時密切注意那裏發生的事情。如 

要求得逞種邊界上的安靜，必須嚴格尊重全面停戰協 

定；有關各國政府的首要責任爲恪遵此等協定。我當 

然並不想要懷疑以色列政府當它認爲沿着某一邊界的 

一般情勢已成爲如此餒重以致必須向安全理事會控訴 

的時候，來向理事會提出控訴的攉利。但是在另一方 

面我們一定不可忽視聯合國已經設立負責監督停戰協 

定的施行及就地處理事件的當地的機構。當事各方並 

不以爲有可能使停戰事宜混合委員會所設的機構更有 

效的工作，我認爲這是殊屬遺慽的事。我希望雙方努 

力務使此區機構更有效的工作。 

九 〇 . M r . LODGE (美利堅合衆國）:美國引爲逍 

慽的是在短短的八偭星期內，第二次在安全理,會提 

出了閽於沿以色列與敍利亞邊界發生的事件的控訴。 

特別遺慽的是這次事件終於醸成人命損失。一半是S 

爲未曾充分求助於住在逞區域內的聯合國主管機關， 

現在我所說的話將以少數一般意見爲限。 

九一. 第一顯然在沿着邊界一帶必須更加鎭定及 

節制。舉例來說，應當厳格命令雙方的軍事司令官除 

遇顚明的自衞而外，禁止一切的射擊，並且應該《取 

措施保證此等命令的執行。美國促請當事各方承擔辦 

理此事。 

九二. 第二，應當講到目前待理的這類控訴的處 

理程序。顯明的，任何國家在任何時候都有權利向安 

全理事會提出控訴。我在十二月十五日已經說過： 

" ‧ ‧ ‧我很高與當停戰事宜混合委員會不能衧 

使職權的時候，訴諸安全理事會而不訴諸進一步 

的軍事行動。"〔第八四四次會葳，第十三段。〕 



九三. 但是闢於目前的案件，特別的聯合國機構 

已經在此區域內設立了，並且旣可供應用而又恰好有 

充分權力處理此種事件。在此種情形之下，美國不能 

同意首先求助於安全理事會是適當的。美國認爲如杲 

適當的利用、在此區域內存在的聯合國機構，那麼大多 

數的此種案件可在那裏決定。 

九四. 再者，由當地的聯合國機關，包括停戰事 

宜混合委員會的會議在內，詳細審査此等控訴，卽使 

不能解決某一間題，也一定可使理事會處於較好的地 

位去就事件的是非曲直作一判斷，並作有效的處理。 

與這種重要原則背道而馳，勢將開一前例使當地聯合 

國機構遂漸萎縮。這對於和羊及安定的維持是可能有 

嚴重的後杲的。 

h丘.任何這種不幸祟件的當事各方對聯合國的 

權力及協助能够表示誠意及尊重的最好方法是在此事 

有關的區域內以及在沿着界線的其他地方適當地求助 

於停戰事宜混合委員會並與聯合國休戰督察圑充分合 

作。 

九六. 有關各方必須誠意參加爲了維持和平的明 

白目的由他們設立並經聯合國贊助的機關之工作，才 

能盼望聯合國能對於他們的利益袷與充分保護。 

九七. 松平先生（日本）：敝國代表團]^此項 

問題發表簡短意見，希望能在若干程度上利便理事會 

的討論。 

九八. 我們業已審愼研究聯合國巴勒靳坦休戰督 

察圑代理參謀長闢於一九五九年一月二十三日事件之 

報告書〔S/4I54 aad Cotr. 該報吿書似乎沒有確定 

此項問題兩種說法究竟孰是孰非。不過敝國代表團願 

對分界線上再度發生類似性質的事件表示閽懷與遣 

慽。這些事件的遠因可以說是當事雙方之間緊張情勢 

之所致。 

九九. 依據我們的意見，如欲緩和緊張情勢並伲 

成該區永久和平之恢復，那便必須先使停戰總協定的 

規定受到é方誠意的尊重。如果回憶一九四九年八月 

十一日決議案的各項規定〔S/， 367〕也許有點好處，因 

爲該決議案中稱安全理事會： 

"重申一九四八年七月十五日決議案所載有 

關各國政府，依聯合國憲章第四十條無條件實行 

停戰〔• • •〕之命令端賴當事方面確實繼續實行並 

遵守停戰協定。"3 

3安全理V會正式紀錄,第四年，第三十七號，第三頁。 

一〇〇.本人還可以說以色列與敍利亞所締停戰 

總協定第三條第二項及第三項，第四條第三項及第五 

條第四項之規定尤屬重要，實乃該協定的基礎。 

一〇一.第二，本人要說任何爭端的営事方面如 

杲首先以談判方法或經由各展域機關或以其自身所選 

定的其他和平辦法來求解決爭端，那就很可能得到實 

際利益。據我們的了解，這也就是憲章所建議的基本 

原則之一。我們認爲如杲安全理事會根據所有情報按 

其是非曲直，採取行動作爲一種最後措施，那可能是 

有好處的。 

̶〇二.因此，我們認爲理事會不應讓停戰一總協 

定所設立的停戰事宜混合委員會處於自狀態。邊界 

事件似乎屬於停戰事宜混合委員會的管轄範圉之內， 

因此我們認爲尤應如此。依據我們的意見，停戰總協定 

各項規定̶̶例如第三條第三項及第七條第一項^"一 

就這一點說是很淸楚的。 

一〇三.第三，本人要說如杲安全理事會對於探 

用武力的禁令不爲各方所尊重或在若干其他情形下無 

法實行，如杲該地區的和平機構不發生正當的作用,那 

麼我們便必須攒大努力，以求尋得辦法來確保上述和 

平機構順利執行任務。我們要尋求辦法來加强，更改 

或撿討和平機關的整個結構。我們現在益發主張理事 

會硏究有無可能採取此種途徑。就這個問題說，我要 

指出停戰協定第八條本身願意採取若干辦法來解決類 

似的困難。敝國代表圑願意就這一點向有關方面作最 

誠懇的呼顦。 

—〇四.Me. GEORGES-PICOT (法蘭西）：安全 

理事會在不及兩個月的期間內再度審議以色列政府所 

提關於敍利亞邊界事件的控訴。這個期間之內，以色 

列向停戰事宜混合委員會提出關於類似事件之控訴共 

達七次之多，不過僥倖得很，這七次事件都無生命損 

失。 

—〇五.根據聯合國休戰督察圑參謀長報吿書對 

於一月二十三日事件的敍說，那位以色列牧人"中了 

—彈或數撣受傷斃命，這些槍彈是從敍利亞領土發來 

的"〔S/4I54，第四段〕。這個事件的發生情形雖然不 

很淸楚，但該報告書指出出事地點附近有敍利亞軍隊， 

這個事件實在至屬可慽，因爲結果死了一個人,不過， 

本人認爲我們所應當討論的並不是這個事件本身。這 

些事件如杲單就其本身說，並不構成對於和平與安全 

的威脅，而且通常應予就地解決。我們所必須深以爲 



薆者乃是在一個地區中此等事件的頻頻發生。它造成 

一種經常緊張的筌氣，和一種不安全的感覺，並因此 

又引起了其他的事件，我們曉得甚至小小的事件常常 

都可能愈變愈壊，弄成嚴重的事件或甚至演成眞正的 

戰爭。 

—0六.十二月十五日秘書長在我們會議上〔第 

八四四次會議〕用"速鎖反應"一詞來形容此種情勢。這 

確是當前的危險，因此本人願意表示敝國政府對於這 

倜間題的深切憂慮。 

- o e . 該 次 會 議 將 要 結 束 的 時 候 安 全 理 事 會 主 

席總結辯論，强調打開目前局面的需要並籲請〔以色 

列及阿拉伯聯合共和國當局〕充分支持我們爲求解決 

目前緊張情勢所懷各項基本問題而作的努力，〔同上， 

第一 0八段。〕當時所表示的各種希望現在都未實現， 

而目前理事會所正在審議的一連串新事件更使我們堅 

決認爲務須設法補救目前情勢。 

—〇八.今天我們所審議的事件非因當事方面對 

於停戰協定作有不同解釋，而且也非因當事方面對於 

界限的劃定持有不同意見而起，它們的發生實乃該地 

區緊張與不安空氣所造成，並沒有任何眞正的理由。 

因此我們希望理事會命令當事雙方審慎從事，實行中 

庸之道——以色列代表向我們保證就該國來說，它已 

做到了這一點^~除可能依據日本代表適才所作提議 

加以研究的任何措施外，並立卽採取步驟，以逐漸恢 

復安寧並避免此種事件之再度發生。 

一〇九.Mr. ORTONA (義大利）：依據我們的 

意見,以色列代表面請安全理事會注意的事件〔S/4l 5i 

and Cott.，〕値得仔細的審議。理事會必須計及這些事 

件緊接着數星期以前理事會所必須處置的其他暴動之 

後發生。其所造成的情勢寳属可慮，應由當事方面予 

以愼重考慮。不但如此，就這一點說，理事會也必須 

注意到聯合國休戰督察團參謀長上月向理事會提出的 

報告書〔S/4I24〕指出以色列及阿拉伯聯合共和國所 

提出的指控爲數遠較去年同一期中所提出者爲多。 

一一 0 . 義大利代表團業已仔細考慮以色列所 

提控詠及休戰督察圑代理參謀長報告書〔S/4I54 and 

Co«. I〕中所敍述的各項事實。理事會各理事都知道， 

秘書長最近前往該區，完成一個極有收穫的廣泛視察， 

我們封秘書長歸來後就當地情勢作成的一般撿討極爲 

讚許。固然我們可以從這個情勢撿时中断定我們不應 

對目前情勢作過分悲觀的看法，不過我們從那些層出 

不窮的各種事件中顯然看出該區情勢還不能說是良 

好，也不能說是符合理事會的期望。 

.大家必須仔細記住小小事件的一再不斷 

發生，可使情形益趨惡劣。因此，理事會無疑仍須加 

以審議與嚴重考慮。換句話說事件的一再發生實使垤 

事會仍須注視該區情況，直至情勢確有改善及所有事 

件一槪停止發生之時爲止。 

—一二.義大利代表團認爲安全理事會固然有責 

任請求當事雙方力行自制，防微杜漸，俾使將來不致 

再度發生類似事件，不過理事會應當再度强調指出各 

方S宜充分利用停戰協定所規定的辦法。該區的搽定 

與和平主要繋於各方之厳格遵守停戰協定各項規定及 

停戰事宜混合委員會之正當執行職務。我們說這話，並 

非否認當事方面有權在認爲某種情形値得安全理事會 

加以審議時，向理事會聲訴，不過我們於仔細Ï令聽當 

事雙方所作的聲明以後，依然認爲所提出的各事件在 

大體上都可由停戰機構妥加處理。 

一一三.一月二十三日事件結杲死了一個人，我 

們對這一件事自然覺得十分遺慽，不過代理參謀長報 

告書證實了這個事件就其本身說可以說是一個小小的 

事件。可是在另一方面，我們理會了這個事件並不是 

一個單獨事件，跟着來的還有若干其他類似事件，不 

過僥倖的很全都不很重大。我們認爲將來如杲小心謹 

慎，那便可防止此等事件的發生，我們並且認爲當事 

雙方可向他們駐紮該區的警察及武裝部隊頒發厳厲的 

命令，以免再有破壞停戰情事。不但如此，當事雙方 

並應計及該區的民間活動，因爲過去的經驗業已指出 

此等活動乃是許多困難的潜源，因此地方當局應當繼 

續盡量加以注視。 

—―四.正如前所指出，提請理事會注意的情勢， 

實在不可等閒視之,因爲此等暴動行爲如杲繼續發生， 

便可能引起一般反應，其最後結杲可使目前情勢更趨 

惠劣。因此，我們堅定而誠懇地希望所有有關方面注 

意此種潜伏危險，力本停戰協定各項規定的精神採取 

行動。 

一一五.Mr. ARKADEV (蘇維埃社會主義共和 

國聯邦）：蘇聯代表團於硏究提供安全理事會審讒這 

個文件及聽取當事雙方——以色列及阿拉伯聯合共和 

國——所作的陳述後，認爲必須就目前所討論的問題 

發表一些評論。 



—一六.第一，讓我提醒各位：數星期之前—— 

去年十二月中旬——安全理事會被迫舉行數次會議來 

審議以色列提出的一個類似控訴。當時安全理事會若 

干理事都指出以色列向理事會提出的控訴毫無根據, 

他們並强調指出當事雙方必須嚴格遵守停戰協定並於 

遇到任何:s境事件發生時利用該協定所提供的機構。 

現在以色列政府再度向安全理事會申訴，而且，我們 

必須說它再度蔑視停戰協定所規定的程序。不但如此， 

以色列代表在發表陳述時，旣沒有說明該國政府究因 

何故繼續抵制停戰事宜混合委員會，而又公然企圖張 

大其詞，將邊境事件的全部責任放在阿拉伯聯合共和 

國肩上。可是，如杲我們就目前以色列據以提出指控的 

這個具體事件說，那麼就像聯合國休戰督察圑代理參 

謀長報告書所明白指出〔S/4I54 and Cow. 1〕，我們要 

發現以色列所做的種種指控無一有如以色列所說的那 

樣千真萬確。我們對於生命的損失至感遺慽。不過,値 

得指出的一點便是今天和平的以色列牧羊人不拿聖經 

上所說的牧杖，來趕他們的馴羊，他們所拿的是手提 

機閽槍，M手提機關槍是容易走火的。 

—一七.依據我們的意見，阿拉伯聯合共和國代 

表所作的陳述十分使人信服，證實了以色列代表致理 

事會主席函中及本次會議該代表所作陳述中的種種指 

控都是毫無根據的。阿拉伯聯合共和國代表並且提出 

了 關 於 以 色 列 軍 侵 犯 邊 境 情 事 的 若 干 其 他 重 要 事 

贲。 

—一八.我們認爲安全理事會也應當計及阿拉伯 

聯合共和國代表所云該國政府與聯合國休戰瞀察圑合 

作並餒格遵守停戰協定爲解決爭端而規定的辦法一 

節。我們尤其不能不注意到以色列雖爲阿泣伯國家邊 

界若千挑釁行爲的主動者，可是就這些案件說阿拉伯 

聯合共和國政府並沒有利用這些事件在安全理事會中 

大事宣傳，它不過向埃及以色列停戰事宜混合委員會 

提出控訴，供其審議而已。如所週知，該委員會最近 

兩度譴責（一九五八年十二月二十九日及一九五九年 

一月十三日）以色列違反停戰fô定,對阿拉伯聯合共和 

國採取敵對行爲。該委員會並要求以色列確保此後不 

再發生此種行動。 

一一九.我們根據上述種種,不得不作成結論,認 

爲以色列之向安全理事會申訴，並非31欲協助停戰協 

定之充分實施，而是要達到其他目的，我們尤其認爲 

以色列正在想法轉移大家對於該國破壞協定一事的注 

意，並藉此而掩飾其不願在停戰協定所規定的範圍內 

與阿拉伯國家合作。 

—二0.依據蘇聯代表圑的意見，安全理事會應 

當建議雙方不要採取任何可能引起â境事件衝突的行 

動，同時理事會並嚿向以色列政府指出厳格遵守各項 

規定之必要。 

一二一. Mr. HALSTED (加拿大）：自從上次安 

全理事會開會審議敍利亜與以色列交界地區所生嚴重 

事件以來，交界沿線地區在這短短期內又發生了若干 

騷動，而且安全理事會現在又要開會審議一個渉及生 

命喪失的事件，這一點實使加拿大代表圑覺得十分煩 

惱。此種情勢絕對是嚴重可慮的。 

一二二. 我要提到我們上次開會時安全理事會主 

席發表了一個聲明，勸告當事方面防止此種事件的再 

度發生。讓我再說一遍他當時所說的話： 

"本人深信理事會認爲大家應當尊重聯合國 

的職權，而且當事方面應當本停戰總協定之精神， 

繼續與聯合國休戰督察圑參謀長合作。"〔第八四 

四次會議，第一〇七段。〕 

—二三.他接着說： 

"本人希望本人現在所聽到的事件具有獨一 

無二的性質。本人深信當事雙方將竭力防止此種 

情事的再度發生，以免造成中東的新緊張情勢。" 

〔同上，第一〇九段。〕 

—二四.可是，此項勸告顯然未經接受，這一件 

事g使敝國代表圑深深感到失望。 

一二五. 在另一方面，我們很高興看到當事雙方 

在最近一次赏較其在理事會前次會議所審議的一九五 

八年十二月三日事件上表現出了更大程度的自制。僥 

倖得很，最近一次的事件並沒有演成危險的地步。我 

們希望此種自制表示當事雙方決心改善他們在分界線 

一帶地^的關係。我們並希望秘書長最近巡視該區與 

各方所的談判業已加强並将繼續加强我們所認爲的 

一般傾向——不使事態惡化。 

一二六. 我們業已硏究聯合國休戰督察圑代理參 

謀長報告書〔S/4I54 and Cotr. I〕。根據該報告書所載， 

各方似乎承認有一個以色列牧羊人在停戰界線附近中 

了一彈或數撣，受傷斃命，而且這些子撣是從敍利亜 

領土發來的。可是，除此之外，我們似乎不能根據這 



個報告書所載的證據，就事件之是非曲直達成任何具 

體結論。 

一二七. 敝國代表圑並不輕視這個事件。我們也 

不願看到安全理事會規避其對該區和平與安全所負的 

正當責任，我們認爲如杲將來當事雙方有意擅作主張， 

那是最要不得的。不過我們在這裏所要處匿的並不只 

是一個孤立的事件。我們所要措K的是交界地區高度 

緊張與疑忌的情勢，因爲交界地區裏軍隊、昝察及武 

裝平民彼此互相接觸，而且有時起了衝突。這是一個 

値得特別研究的情勢。它也需要雙方依循安全理事會 

主席在前次會議所指出的途徑，採取有效步驟來防止 

此種事件的再度發生，並處置該地區中繼續不斷發生 

摩擦的基本原因——這一點甚至更爲重要。 

一二八. 依據敝國代表圑的意見，充分利用聯合 

國現有機構的一切方面茛爲朝此方向進一步努力的一 

個主要因素。我們理會到出席停戰事宜混合委員會的 

當事雙方都可能不滿過去對方封委員會所採態度的若 

干方面，不過我們認爲雙方都有責任而且確資都有好 

處在已經有的那個論壇上會談聚商。如杲當事雙方不 

參加此種談判，如杲他們不努力不懈地想法彼此讓步， 

那麼造成最近各次事件的若干恐懼與誤會便將無法消 

除。 

—二九.我們認爲如杲先由停戰事宜混合委員會 

對聯合國所可能採取進一步有效疔動的各點加以闞 

明，那麼安全理事會必要時對此種控訴所作的審驊便 

可能有較大的成就。 

—三〇.：#先生（中國）：過去數年中安全理事 

會處置了許許多多的項目，那些項目往往與今日所要 

討論的項目相似。敝國代表圑在遇到這些問題時通常 

都以聯合國休戰督察團報告書爲根據，我們不得不這 

樣做，因爲敝國代表團——事fi上敝國政府——根本 

沒有關於巴勒斯坦邊境事件的任何其他直接情報來 

源。就目前的案件言，我們固然也收到休戰督察圑報 

告書〔S/4l54aBdCort.l〕，但不幸得很，這個報告書 

卻不足據以達成結論。因此，本人在發言時要比平常 

小心一點，而且我要說的話要比平常更簡短一些。 

―三一.我願意首先指出敝國代表團認爲一月二 

十三日事件至堪逍慽。我們對這個事件表示逍慽，第 

一是因爲它引起了生命的喪失。當時的情形雖然不很 

淸楚，可是事赏指出一月二十三日有一個以色列牧人 

中彈斃命，而且槍彈是從邊界以外發來的。我們認爲 

這個事件至屬不幸，因爲它造成了生命的喪失;第二， 

我們認爲這個事件至屬不幸，因爲它可能發生連鎖反 

應。今天下午理事會中好幾個人都使用"連鎖反應"一 

詞，這一個名詞對我來說並不是一個筌洞字眼。巴勒 

斯坦的筌氣實在太緊張了。 

— 三 二 . 以 色 列 所 要 過 的 生 活 方 式 也 是 很 特 別 

的，以色列代表今天下午向我們發表的陳述中有一段 

話使我得到特別深刻的印象。我的案前放有Mr. Eban 

的演講稿，因此我要宣讀他所說的那一段話： 

"全國〔指以色列言〕就等於一條邊境。沒有 

—個地方的入民的生活與工作是遠離敵人槍砲 

的。如杲和平飼養羊羣的牧入可以被邊界對面的 

外國軍隊殺戮，那就影響全國的安全感。外國機 

闢槍哨可以自由殺戮其公民，並使其領土上的和 

平工作經常豢受危險的情況，沒有一個政府可以 

接受。以色列政府责在不能接受這種情勢。"〔上 

文第四十一段。〕 

—三三.以色列人民必須過着的生活與衆不同， 

所以我們現在所處理的這種事件如杲發生在以色列那 

便要比發生在其他國家有更嚴重的結杲。因此，本人 

認爲安全理事裔不能把這偭事件視爲一個微不足道的 

邊境小事件、 

—三四.我還要說明一點 M r . Bban在發表陳述 

時用了"ft略"二字，本人認爲這兩個字用得不當。本 

人不能想像殺死一個牧羊人乃是一個國家或一個政府 

的行動。本人不能想像任何政府會指使這種行動，會 

根據此種行動擬訂政策。我已經說過我在開始發言時 

便已承認我對這個事件的發生情形並不完全明瞭，不 

過如杲有人把這個事件說是一種侵略行動，那麼本人 

S在不能贊同。這個事件究竟是什麼呢？ g是邊界沿 

線區域軍隊、同軍隊和甚至平民不守紀律的結杲。該 

區中,甚至一般人民在從事民間工作時也捎帶武器,這 

—點似乎是很特別的。這些人民——有些係軍隊，有 

些是同軍隊,有些是普通老百姓——如杲不守紀律,如 

杲疏忽失愼或一時衝動開槍殺人，便都將造成這種事 

件。本人認爲如杲我說這個事件具有此種性質，那是 

—點不錯的。 

一 三 五 . 因 此 ， 本 人 追 隨 那 些 先 我 發 言 者 之 後 

籲請當事雙方對在邊界沿線區域所有捎帶武器的人 

員——無論其爲軍人，同軍人或老百姓——執行最厳 



厲的法紀。在這種情形下，如杲一個政府沒有執衧法 

紀，那麼本人便要說它沒有履行它的國際義務。這是 

我所願意提出的第二點。 

一三六.我還要提出第三點。我不能斷言此種事 

件應否提交安全理事會審議。我認爲如杲由聯合國在 

當地設立的機構來審查這種事件，來提出建議，來作 

成評判來防止此種事件的發生，那實在是更妥當，更 

有效，更方便。本人認爲我們如杲用安全理事會來處 

理這種事件，那麼實在用得不當。因此，本人最後要 

請求以色列將來遇到此種事件時，充分利用當地機 

— 三 七 . M r . ILLUECA (巴拿馬）：我要發表一 

個簡短的聲明。巴拿馬代表圑也像其他代表圑一樣,對 

據稱發生於以色列與阿拉伯聯合共和國在加里利交界 

地方的事件表示憂慮。敝國代表圑不擬談論這個問題 

的實體，不想作成關於這個議程項目的結論，只表示 

希望當事雙方以極鎮定的作風，力疔中庸之道，並竭 

盡所能利用一切可能途徑以求維護該區的和平與安 

寧，並確保停戰協定之充分實行。 

—三八.主席：以色列代表請求行使答覆權，現 

在我請以色列代表發言。 

— 三 九 . M t . EBAN (以色列）：我要在今天會議 

的這個最後階段中作若干簡短的評論。 

—四〇.安全理事會所面臨的中心問題是人命間 

題。這個問題的中心要點是生命的損失，因此我們才 

向理事會提出。聯合王國、美國、法蘭西及中國的代 

表都對這一個生命的損失表示遺慽，我們自然十分感 

動地和感激地接受這些表示。蘇聯代表也參加表示遺 

慽，可是他更注意到了目前情形的一個特點，這個特 

點據本人看來，表現出了我們提請安全理事會注意的 

整個情勢。安分守己的牧羊人旣然不能不镄武器而在 

加里利地區飼養羊羣,這一個事實便是該區缺乏安全、 

和平與寧靜的明證。安全理事會及整個聯合國在該區 

人民還不能不捎帶自衞武器來進行這些和平工作之前 

顯然沒有完成它在該區的任務。 

—四一.本人可以向理事會保證，如杲加里利地 

區的我國牧羊人目前情形下真不帶隨身武器，那麼該 

區的死亡人數之多將使任何人都不否認這個問題與安 

全理事會所負的責任是有關係的。 

一四二. 我們所面臨的，不是一個孤立事件，而 

是一連串的事件，其結杲造成了生命的損失。每星期 

都有人從敍利亞開槍殺死以色列境內的人民。可是,這 

裏的埃及代表每次對此種生命的損失都不表示遺慽, 

也不代表該國政府接受責任。 

一四三. 這也就是造成蔣廷黻先生感慨提到的緊 

張、憤慨與不安情勢的中心問題。大家必須曉得生命 

的安全問題乃是我們所關注的中心要點。這並不像討 

論浮橋問題一樣，可是敍利亞就那浮橘間題佔據了安 

全理事會多次會議的時間。這也不像討論無中生有的 

樹木一樣，可是另一個阿拉伯國家政府就拿這些根本 

不存在的樹木佔據了好幾小時的理事會注意力。目前 

所討論的是業已喪失的人命問題，是未來人類生命的 

安全與免受傷害問題。安全理事會絕不可能找出一個 

更不致有辱其尊跋與威望的主題來討論。本人强調這 

一點是因爲席間各位花了許許多多的時Ps3和注意力來 

討論程序問題。 

一四四. 無論這些程序問題是何等重要，而我們 

之中凡在過去數年注視這個問題的發展者都一定認爲 

大家在討論這些問題時未免言過其實，說得過分重大 

了。其實，以色列與敍利亞交界地區的最緊張時期便 

是每星期停戰事宜混合委員會舉拧會議，接受那些措 

詞激烈的片面決議案的時候，而比較安寧的時候則截 

至目前止實爲顰方採用現行程序——卽向停戰事宜混 

合委員會控訴的程序，聯合國休戰督察圑進行調查的 

程序及遇到單獨事件呈有層出不窮的嚴重趨勢時提請 

安全理事會加以處理的程序一的期間中，這一點也 

許說來有點奇怪，但在歷史上卻是千眞萬確的。 

一四五. 我們所面臨的間題不是如何記載生命的 

損失,而是如何防Jfc生命的損失。正如聯合王國、美國、 

法國、日本、義大利及中國各代表所指出，防止生命 

損失的辦法之一便是雙方對於交界附近的軍事哨所頒 

發並執行厳格的命令。目前會聚於此的七、八國政府 

都表示意見認爲確有必要改善此等命令的性質或此等 

命令的實施情形，這一個事實據本人看來實已答覆了 

安全理事會應否過間這個事件的問題。 

一四六. 停戰事宜混合委員會由下鈹官員三入組 

成，其中二人爲當事雙方所派，其餘一入則爲一個中 

立國家所派，他對政府間意見實在不能發生任何道義 

力量或影響，因爲政府間的意見乃是七、八國或超過 

七、八國的政府在這個經由聯合國大會授以維持國睽 



和平與安全的主要責任的棰關中發表意見的結果—— 

我們希望如此。如果一個地區發生了一連串的事件， 

其强度與頻率足以構成一種趨勢者，那麼我們便要認 

爲安全理事會必須把這些事件視爲其所直接負責關心 

之事。我巳經說過停戰事宜混合委員會係由下級官員 

三人組成，這三個官員業已完成了他們所受委託的工 

作，贲在値得大家尊敬，不過他們所發出的呼聲、勸 

告或影響力量絕不可能與出席這裏的各國政府所能發 

出者相同。 

一四七. 停戰事宜混合委員會通過了好幾百個的 

勸告或責備性質的決議案，可是其中究竟有多少達到 

目的地，經最高決策階層的主管機關加以注意，殊屬 

疑問。 

一四八. 也許我只要提到阿拉伯聯合共和國代表 

所發表的聲明，便可證實這一點。他說到Kimietrt湖。 

他對以色列北面的此湖名稱表示不滿。他控稱我改變 

了那些湖泊的名稱。自然，以色列國有權採用其所願 

意採用的任何手段來規定其镇土所屬各部分的名稱， 

不過阿拉伯聯合共相國代表只要閱讀一本書卽希伯來 

文聖經——尤其是民數記(第三十四節、第十一節)及 

約書亞記(第十三節、第二十七節)-一那便將發現以 

色列北部的這個湖名叫Kiimeret湖已達三千年之久。 

Tiberias湖係爲紀念，Tiberius Graohus皇帝而名，該湖 

叫做這個名字不及一千九百年。 

一四九. 這個問題的內在實情也許是阿拉伯聯合 

共和國及其他阿拉伯國家政府拒铯承認以色列在歷史 

'上或在近代的存在。可是就KitiDttet湖或Tiberias湖一 

如杲他願以此爲名的話——說，棺案中有一大堆的停 

戰事宜混合委員會決議案，其中五花八P，，應有盡有， 

但其內容則要求敍利亞停止干涉以色列在KWet湖 

上的捕魚船隻。因此我們要問：在通過一個决議案，請 

敍利亞軍隊作以前各決議案所請做的事，那又有什麼 

用處呢？如果這種開槍殺人事件的發生變成了一種趨 

勢或一種慣例，那麼正當的辦法自然是向一個比停戰 

事宜混合委員會更有力量的機關申訴。 

—五〇.相對地說，以色列以及吡鄰阿拉伯國家 

之間的所有其他交界地區情形都很平靜，可是這個邊 

區本身經過了相當期間的挛靜後又突然發生敍利S方 

面經常開槍射擊以色列老百姓的情事，這種局面絕對 

構成了一種勢必引起不^情形的國際發展。義大利代 

表用了一個字眼，那個字眼據本人看來是很恰當的。 

他說大家必須把視線集中在出事地點。目前以色列國 

內若干地方不斷受到對方的襲擊，世界輿論的視線實 

須集中在這些地區之上。 

—五一.我們爲了這個理由，所"向安全理事會 

控訴距原出事地點十分遙遠地區的以色列村落之遭受 

砲火轟炸，我們也爲了這偭理由，認爲我們理應請求 

安全理事會注意敍利亞軍隊此種蔑視停火命令的慣行 

以及由於此種慣行繼續存在而引起的顯然餱重後果。 

如果我們的坦白說明與警告終止了這些请殺事件，那 

麼安全理事會實在無須遺慽，因爲就這個爭端說，向 

理事會申訴是有良好的成就的。 

— i l l 二 . 主 席 ： 阿 拉 伯 聯 合 共 和 國 代 表 請 求 行 

使答覆權，因此本人現在請他發言。 

一五三.Mr. LOUTH (阿拉伯聯合共和國）：時 

間已經很晚，本人不擬在這個時候答覆以色列代表。 

不但如此，他二次發言時，所說的話也都是一些老話。 

他從寧事會各理事所發表的聲明中作成若干帶有私人 

意味的結論，各該結論都與本人對那些聲明的了解不 

盡招符。 

—五四.無論如何，我很懷疑我是否不應提出一 

個間題。以色列代表告訴我們說，他每次來到安全理 

事會，都因爲理事會對於所涉及的事件具有更大的力 

量。我很想間他：以色列有沒有遵行安全理事會關於 

停戰地帶情形的決議案？以色列有沒有忘記了本理亊 

會所一再譴責的那些侵略拧動呢？ 

一五五.不過，這並不是本人請求發言的目的。 

理事會若干理事贊同我們的意見，認爲休戰督察圑及 

停戰事宜混合委員會至少在最初階段有權處理以色列 

代表圑所引爲控訴主題的那種事件，因此本人願意向 

他們致謝。本人已經向理事會表示我們願意維持停戰 

協定。本人並且深信停戰線地帶我國軍隊所得到的訓 

令都是豳咐他們遵守這些協定的。 

午後七時二十分飲會 
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